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DIEU KHOAN BAO HIEM
THOT HAN THAN TAU

Bao hiém nay tuéin theo ludt va tap quan Anh

HANH THUY

1.1

1.2

1.3

1.4

1.5

Tau nay duoc bao hiém trong bat ctt thoi gian nao theo nhitng quy dinh cua
bao hiém nay va dugc quyén chay c6 hay khong c6 hoa ti€u, chay thir va trg
gilp, lai kéo tau hay thuyén dang gap nan. Nhung phai doan két tau s& khéng
chay bang lai kéo, trir khi 1a tdp quan hay dé t&i cang hay noi an toan diu
tién khi can tro' gitip, hodc s& khong dam duong nhitng dich vu lai kéo hay
ciru hd theo hop déng da duoc Ngudi duge bao hiém va/hodc chu tau
va/hodc Nguoi quan ly va/hoic Neguoi thué tiu thoa thuan tir trude. Pidu
khoén 1.1 nay khéng loai trir trudng hop lai kéo theo tap quan trong viéc bbc
do hang.

Bao hiém nay s& khong bi anh hudng boi viée Ngudi dugc bao hiém ky két
bat ky hop ddng ndo véi hoa tiéu hoac dé lai dt theo tdp quan ma hop ddng
do gidi han hodc mién giai trach nhiém ciia hoa tiéu va/hodc tau kéo va/hoic
tau lai dit va hodc chu cta nhitng tau dé khi Nguoi duge bao hiém hodc dai
1y cua ho chép nhan cac hop déng do6 theo tdp quan hoac luat phap tai dia
phuong quy dinh.

Vigc thué may bay truc thing dé van chuyén nguoi, thiét bi hodc dd tiép té
cho nguoi téi va/hodc tir tau s& khong anh hudng dén bao hiém nay.

Truong hep tau duge sir dung vao hoat dong kinh doanh cin phai béc d&
hang ngoai bién tir mét tau khac hay sang mot tau khac (khong phai 1a
phuong tién cang hay song) néu c6 tén that hay ton hai ctia tau hay ¢6 trach
nhiém v&i moi tau khéc phat sinh tir cong tac bdc dé hang nhu vay, ké ca
trong luc dang t6i gan, 4p man hay r&i tau, déu khong duogc bao hiém nay boi
thuong, trir khi ¢6 béo trude cho Ngudi béo hiém la tau da dugc str dung vao
cac hoat dong nhu vay d3 thoa thuan vé nhimng diéu kién bao hiém sira ddi va
phi bao hiém thém theo yéu cu ctia Nguoi bao hidm.

Truong hop tau chay (cé hay khong c¢6 hang) véi muc dich (a) dua di pha
huy, hay (b) ban dé pha huy, moi khiéu nai doi bdi thuong vé ton thit hay
tén hai cua tau xay ra sau khi chay nhu thé duge gidi han t6i gia tri thi
truong cua tau theo nhu vat phé thai vao lic tén that hay tdn hai, trir khi da
¢6 bao trude cho Ngudi bao hidm va di thoa thuan vé cac sira ddi didu kién
bdo hiem, sb tién bio hidm va phi bao hiém theo yéu ciu cla Nguoi bao
hiém. Khong ¢4 didu gi trong didu 1.5 nay can tr viéc khiéu nai doi bdi
thuong theo diéu khoan 8 va/hoic 10.
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TIEP TUC BAO HIEM

Néu khi hét han bao hidm nay ma tau dang & ngoai bién hoic dang bi nguy hiém
hay dang & cang lanh nan hodc cang ghé véi diéu kién di khai bao trude cho
Nguoi bao hiém, tau duogc nhén bao hiém cho téi cang dén véi phi bao hiém theo
ty 1¢ thang,.

VI PHAM CAM KET

Tau dugc nhan bao hiém trong trudng hop vi pham nhing doan két vé hang hoa,

kinh doanh, viing hoat dong, lai keo, ctru h hay ngay khéi hanh, véi didu kién 1a

phai khai bdo ngay cho Nguoi bao hiém sau khi nhan duogc tin bdo va phai thoa

thudn ve nhimg diéu kién bao hiém sira ddi va phi bao hiém thém theo yéu cau cua

Nguoi bao hiém.

CAP TAU

4.1 Ngay tir khi bao hiém nay c6 hi¢u luc va trong subt thoi han bao hiém,
Nguc‘)i dugc bao hiém, chu tau va nguoi quan ly tau c¢6 nhiém vu dam bao
rang

4.1.1 tau dugc dang kiém boi mot to chite ding kiém da dugc Nguoi bao
hiém dong y va cép tau s& ludn dugc duy tri cé hiéu luc.

4.1.2 moi khuyén c4o, yéu cau hodc han ché dugc dua ra boi to chice dang
kiém ctia tau c6 lién quan dén kha ning di bién cta con tau hodc bao
dam duy tri kha nang di bién ctia con tau phai duoc tuan thi ké tir ngay
do to chue dang kiém yéu ciu.

4.2 Trong truong hop cb bat ctr su vi pham nao dén nghia vu dugc chira & Pidu
4.1 trén, trir khi duwgc Nguoi bao hiém dong y nguoc lai bang vin ban, Nguoi
bao hiém s& duoc mién trach nhiém theo bao hiém nay ké tur ngay vi pham
v6i diéu kién réng néu tau dang & ngoai bién tai ngay do thi viéc mién trach
nhi¢m ctia Ngudi bao hiém s& duoe lui lai cho dén khi tiu dén cang ké tiép.

4.3 Bt ctr su ¢d hodc thiét hai ma theo d6 td chirc dang kiém cia tau c6 thé chi
thi 1a phai stra chita hodc tién hanh cac hang ddng khéc thi Ngudi duoc bao
hiém, chi tau va nguoi quan ly tau phai tudn tha ngay 14p tic va bao cao cho
to chirc ding kiém tau.

4.4 Néu Nguoi bao hiém muén tiép can véi td chire dang kiém tau dé thu thap
thong tin thi Nguoi duoce béo hiém phai cung cap giay uy quyeén can thiét.

KET THUC BAO HIEM

Piéu khoan 5 nay ¢6 wu thé hon bit cir quy dinh viét tay, danh may hoac in
nao trong bao hiem nay ma khéng twong hop véi Dieu khoan 5.

Trlr khi Nguoi bao hiém thoa thun khac bing vin ban, bao hidm nay duong nhién
két thuc vao luc:

5.1 thay d6i Cong ty Pang kiém cua tau, hodc thay ddi, dinh chi, gian doan, thu
héi hay man han cdp clia tau, hogc bt cir sw kiém tra dinh ky ctua Coéng ty
Dang kiém tré nén qua han trir khi ¢6 sy ddng ¥ gia han thoi gian kiém tra
dinh ky d6 clia Cong ty Dang kiem, nhung néu tau dang & ngoai bién viéc

két thic duong nhién 4y duge hodn lai cho t6i khi tau té: cang ké tiép. Tuy

nhién khi viéc thay doi, dinh chi, gian doan hay thu hdi cép ca tau, hodc khi
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5.2

viéc kiém tra dinh ky tré nén qua han 1a do ton thét hay tén hai duoc bao
hiém theo Diéu khoan 6 cta bao hiém nay hodc c6 thé duge bao hiém theo
Diéu khoan chién tranh va dinh cOng-thoi han than tau coa Hoi bao hiém
London thi két thuic duong nhién nay chi 4p dung néu tau khéi hanh tir cang
ké ma khong dugc Cong ty Pang kiém chip thuén trudce hodc trong trudng
hop viée kiém tra dinh ky tré nén qué han ma Cong ty Dang Kiém di khong
dong v gia han thoi gian cho viéc kiém tra dinh ky do,

c6 sy thay ddi, tu ¥ hodc theo cach khac vé quyén sé hitu hay qudc ky,
chuyén quan ly méi hay cho thué trén co s& tau tréng, hodc trung thu hay
trung dung tau, nhung néu tau c¢é chd hang hoa va da tach bén bdc hang hoac
néu dang chay khong hang ngoai bién, thi viée két thuc duong nhién 4y, néu
¢ yéu cau, dugc hoan lai trong qua trinh tau tiép tuc hanh trinh du liéu, cho
t6i khi dén cang d& hang cudi clng, néu tau cé hang, hodc téi cang dén, néu
tau chay tréng. Tuy nhién, trong truong hop trung thu hay trung dung khéng
¢6 thoa thudn bang van ban trude d6 ciia Ngudi duoc bao hidm, thi viée két
thic dwong nhién nay chi 4p dung 15 ngay sau khi bj trung thu hay trung
dung nhu thé nao du tau dang & ngoai bién hay trong céang,

Phi bao hiém duogc tra theo ty 1€ ngay trong trudng hop ton that toan bl cua tau,
bat k¢ boi nhing hiém hoa duge bao hidm hay hi€ém hoa khéc, ¢6 hay khong xay
ra trong thoi han ctia bao hi€ém nay hodc bat ctr sy mo rong nao tur do.

HIEM HOA PUQC BAO HIEM

6.1

6.2

Bio hiém nay bao hiém ton thét hay tn hai ciia déi tuong bao hiém gy ra
boi:

6.1.1 hi€m hoa cta bién, séng, hd hodc cac vung nudce co thé cho tau di lai
duoc

6.1.2 hoa hoan, nd

6.1.3  cudp bao dong boi nhitng ngudi ngoai tau

6.1.4 vt bo xudng bién

6.1.5 cudp bién

6.1.6 va cham véi phuong tién chuyén ché trén b, trang thiét bi cua cang.
6.1.7 ddng dat, nti lira phun hay sét danh

6.1.8 tai nan trong khi bdc d& va chuyén dich hang hoa hay nhién li¢u.
Béo hiém nay bao hiém tn thét hay tén hai cta déi twong bao hiém gay ra
boi:

6.2.1  nd ndi hoi, gly truc co hoic 4n ty trong mdy méc va than tau

6.2.2 bt cin cla thuyén truong, s quan, thuy thi1 hay hoa tiéu

6.2.3  Dbat cin cla nguoi stra chita hay nguoi thué tau, véi didu kién nguoi
sira chita hay nguoi thué tau ay khéng phai 1a Nguoi dugce bao hiém

6.2.4  manh dong ctia thuyén truong, s§ quan hay thuy thu

6.2.5 va dung voi may bay, may bay truc thang hodc cac vat tuong tu,

hodc céc vat roi tir 46
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v6i diéu kién tdn thét hay tén hai ay khong phai 1a két qua cua su thiéu man
can hop ly cua Nguoi duge bao hiem, Chu tau, Ngudi quan ly hay Nguoi
trong nom hay bat ctr Ban quéan 1y trén b nao ctia ho.

6.3 Thuyén trudng, s§ quan, thuy thi hay hoa tiéu néu ¢6 ¢ phan trén tau nay
cling khong coi la chu tau theo nghia ctia Diéu khoan 6 nay.

RUI RO O NHIEM

Bao hiém nay bao hiém tén thit hay ton hai cua tau gdy ra tir quyét dinh ctia mot
nha chuc trach nha nuéc hanh dong theo thim quyén duoc giao phé dé phong
ngira va han ché rti ro 6 nhiém hogc thi€t hai cho méi truong hoic nguy co tir do,
truc tiép gy ra béi ton hai ctia tau, tén hai ma Nguoi bao hiém phai chiu trach
nhiém theo bao hiém ndy vé&i diéu kién 1a hanh dong cua nha chirc trach nha nudc
khong phai 1a do thiéu man can hop 1y ctia Nguoi duge bao hiém, Chu tau hay
Nguoi quan 1y tau hay bét c ai trong nhitng ngudi 4y, trong vi¢c phong ngira han
ché rui ro hay nguy co do.

Thuyén trudng, si quan, thuy thu hay hoa tiéu néu c6 cb phén trén tau cling khong
coi la chu tau theo nghia ctia Piéu khoan 7 nay.

3/4 TRACH NHIEM PAM VA

8.1 Ngudi bao hiém thoa thuan boi thuong cho Nguoi duge bao hiém 3/4 moi s
tién hay nhimng sé tién Ngudi duge bao hiém di thanh toan cho nguoi khac
hay cac nguoi khac do Nguoi dugc bao hiém cé trach nhiém phép 1y phai bdi
thuong thiét hai vé

8.1.1 ton that hay ton hai gy ra cho tau khic hay tai san trén tau khc
8.1.2  cham tré hay mét st dung tau khac iy hay tai san trén iy

8.1.3 ton thét chung, ciru nan hay ciru hé theo hop ddng ciia tau khéc ay
hay tai san trén ay,

khi thanh todn nay ctia Nguoi duge bao hiém 1a hau qua cua tau dugc bao
hiém dam va tau khéc.

8.2 Boi thuong theo Diéu khoan 8 nay s& thém vao bdi thuong quy dinh bdi noi
dung va diéu kién khac ctia bao hiém ndy va dugc chi phdi boi cac quy dinh
dudi day:

8.2.1 Khi tau dwoc bao hiém dam va véi tau khéc va ca hai tau cling c6 161,
trir khi trdch nhiém ctiia mot hay ca hai tau duoc ludt phap gidi han,
bdi thuong theo Diéu khoan 8 nay dugc tinh trén nguyén tic trach
nhiém chéo coi nhu chi tau nay bat bude phai tra cho chu tau kia mot
ty 16 ton thit ma chu tau kia phai chiu nhu 13 d3 duoc phan dinh tron g
khi tinh sb chénh 1&ch hay s6 tién ma Ngudi duge bao hiém phai tra
hay duoc bdi thuong do hiu qua dam va.

8.2.2 Tong trach nhiém cia Ngudi bdo hiém theo Didu 8.1 va 8.2 s& khong
vuot qua ty 1€ 3/4 gia tri bao hiém tau cta ho & day déi véi bat cu
mot su ddm va nao.

8.3 Nguoi bao hiem cling s& bdi thudng 3/4 phi tén té tung Nguoi duoc bao
hi€ém da chi tra hay Ngudi duoc bao hiém c6 thé phai tra trong viéc tranh cii
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v€ trach nhiém hodc trong viée t6 tung dé gidi han trach nhiém, khi c6 su
dong y trudc bang van ban ctia Ngudi bao hidm.

LOAI TRU

8.4 Quy dinh rang, trong bét clr truong hop nao, Diéu khoan 8 nay cling khong
duoc mé réng de bao gom cac sb tién ma Ngudi duoc bao hiém phai tra vi,
hay vé

8.4.1 di chuyén hay phé huy cac chudng ngai vat, xé4c tau, hang hoa hodc
bat cur vat gi khac

8.42 bt dong san hay dong san hay vat gi khong phai la nhiing tau khac
hay tai san trén nhitng tau khac

8.4.3 hang hoa hay tai san khac trén tau duoc bao hiém hay cac cam két
cua tau dugc bao hiém

8.4.4 chét, thuong tat hay dau 6m

8.4.5 6 nhiém hay nhiém ban hosc nguy co cua sy 6 nhiém hay nhim ban
d6, cua bat ky bt dong san hay dong san hay bat cu vat g1 (ngoai trir
tau khdc ma tau bao hiém dam va phai hay tai san trén tau khic do)
hodc thiét hai cho méi truong, hoic nguy co thi€t hai do, trir khi loai
trlr ndy noi rong ddi véi bat ky khoan tién nao ma Nguoi duge bao
hiém s& trd cho hay dbi véi tién thuéng ciru ho ma theo d6 trinh do va
su ¢ géng clia ngudi ctru hg trong viée ngan nglra va giam thiéu thiét
hai méi trudng duge tham chiéu theo Diéu 13 doan 1 (b) cia Cong
ude Quéc té vé ciru hg 1989 da duoc luu ¥,

TAU CUNG CHU

Néu tau duoc bao hiém dam va phai tau khac hodc dugc tau khac ctru nan ma tau
khac d6 toan b hay mot phan thudc cung mét chi hodc cing mét quyén quan ly
thi Ngudi dugce bao hiém van c6 moi quyén theo bao hiém nay nhu thé chiéu tau
d6 hoan toan la ctia chu tau khong cé quyén loi lién quan dén tau duge bao hiém,
nhung trong nhiing truong hop do, trach nhiém vé dam va hogc nhing s tién phai
tra cho dich vu da cung g phai dua ra trong tai duy nhét duoc thoa thuan gitra
Ngudi bao hiém va Nguoi dugce bao hiém giai quyét.

TON THAT CHUNG VA CUU HO

10.1 Béo hiém nay bao hiém phan chi phi ctru hg va/hodic tdn thét chung phéan b6
cho tau sau khi da duogc giam trir vé bao hiém dudi gi, trong truong hop hy
sinh ton tht chung ctia tau, Nguoi dugc bao hidm c6 thé duoc bdi thuong vé
toan bd ton that khong trir phan déng gbp tir cac bén khéc.

10.2 Vi€c tinh toan phai theo lut phép va tip quan noi két thic hanh trinh, néu
nhu hop dong chuyén cho khéng c6 nhiing quy dinh riéng vé vin dé nay,
nhung néu hop dong chuyén chd quy dinh 1a theo quy tic York-Antwerp thi
phai theo quy tic do.

10.3 Truong hop tau chay trdng khong cho thué, s& ap dung quy tic York-
Antwerp 1994 (trir diéu XI(d), XX va XXI), va chuyén chay tréng d6 sé
dugc coi nhu bét dau tir cang hoic dia diém khoi hanh cho t6i khi tau dén

\/ 5/13
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10.4

10.5

10.6

cang dau tién hay mét noi ké tiép khong phai la cang hay noi lanh nan hozc
chi vao d6 d¢ lay nhién liéu. Néu tir bd cudc hanh trinh du kién ban dau tai
cang doc duong thi hanh trinh coi nhu két thic & do.

Nhat thiét khong dugc bdi thudng theo Diéu khoan 10 nay khi chi phi khong
phai de ngan tranh hay khong lién quan dén viéc ngan tranh mot hiém hoa
duoc bao hiém.

Khong boi thuong theo diéu khoan 10 nay, trong bét ky truong hop nao, déi

vo1 hay vé

10.5.1 cac khoan bcA>’i thuong dac biét cho nguoi ciru ho theo didu 14 cua
Cong udc quoc t€ vé ciru hd 1989 hoic theo bt ky quy dinh trong bat
ky dicu ludt, quy tac, luat hodc hop dong tuong duong dugc thay thé.

10.5.2 chi phi hogc trach nhiém dbi véi thiét hai m6i truong hodc nguy co
cua thi€t hai ay, hodc hiu qua cta viée thai hoac thoat cac chat 6
nhiém tir tau hodc nguy co cia viée thai va thoat ay.

Tuy nhién diéu khoan 10.5 s& khong loai trir bt ky khoan tién nao ma Nguaoi
dugc bao hiém phai tra cho ngudi ctru ho hodc dbi véi tién thudng ciru ho
ma theo do trinh d va su c¢b gang ctia ngudi ctru ho trong viéc ngin nglra va
giam thiéu thiét hai m6i truong dugce tham chiéu theo Pidu 13 doan 1(b) cta
Cong ude qudc té vé ctru ho 1989 da duoc luu .

BON PHAN CUA NGUOI PUQC BAO HIEM (CHI PHi PE PHONG VA
HAN CHE TON THAT)

11.1

11.2

11.3

11.4

Truong hop c6 ton that hay tai hoa nao thi Nguoi duge bao hiém va nhitng
nguoi thira nhiém va dai 1y cua ho ¢6 bdn phan ap dung moi bién phap hop
ly nham ngan tranh hay han ché t6n thét c6 thé duoc boi thuong theo bao
hiém nay.

Chi phdi bdi cc quy dinh dudi ddy va Didu khoan 12, Nguoi bao hiém sé
dong gop céc chi phi ma Nguoi duge bao hiém, céc nguoi thira nhiém hay
dai ly cta ho da chi tra ding dén va hop 1y cho c4c bién phap d6. Tén that
chung, chi phi ctru h¢ (ngoai trir nhw da quy dinh trong diéu khoan 11.5) tién
boi thuong va céc chi phi dic biét theo didu khoan 10.5 va chi phi bao chita
trong vu d4m va hay phi tén khoi t6 khong dugc bdi thuong theo diéu khoan
11 nay.

Cdc bién phap Nguoi duge bao hiém hay Ngudi bao hidm 4p dung nham
muc dich ctru van, bao v¢ hay thu hdi déi tuong bao hiém s& khong duogc coi
1a khudc tir hay chdp nhan viéc tir bd tau va ciing khong phuong hai dén
quyén han ctia mdi bén.

Khi chi phi phat sinh theo diéu khoan 11 nay thi trdch nhiém theo bao hiém
nay khong vuot qua phén chi phi g véi ty 18 cta sb tién bao hiém chia cho
tri gid tau ghi trén don bao hiém hodc trén tri gi4 tau trong trang thai nguyén
lanh vao lic phat sinh sy viéc dua dén chi tiéu ay néu trj gia trong trang thai
nguyén lanh 16n hon trj gid trén don bao hiém. Néu Nguoi bao hiém da chp
nhan boi thuong ton that toan bd ma tai sin duge bao hiém theo don bio
hiém nay duoc ciru vét thi cac didu khoan trén day sé& khong ap dung trir khi
chi phi t6 tung va déu phong ton that vuot qua gia tri tai san ciru duoc d6 va
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9



11.5

11.6

trong truong hop do chi 4p dung ddi véi nhitng chi phi vuot quéa gia tri tai
san ctru dugec.

Khi m6t khi€u nai tén thét toan bd vé tau dugc thira nhén theo bio hidm nay
va da phat sinh nhimg chi phi hop 1y nhim ciru tau hoic cb ging clru tau va
tai san khac ma lai khong c6 mot khoan thu nao tir vi€c ban tai san ctru dugc
hodc nhiing chi phi dy vuot qué sb tién ban tai san ciru dugc thi bao hiém
nay s& boi thudng theo ty 16 phan céc chi phi hop 1y 4y hay phan céc chi phi
ay vuot qué khoan tién bén tai san, tuy theo tig truong hop; dugce coi mot
cach hop 1y 1a chi riéng vé phan tau, khong trir tht ca cac khoan bdi thuomg
va chi phi dic biét duge liét ké trong diéu khoan 10.5; nhung néu tau duoc
bao hiém thap hon trj gia trong trang thai nguyén lanh vao ¢ c6 su viée dua
dén chi tiéu dy thi tién bdi thuong theo didu khoan ndy s& ha giam theo ty 18
bio hiém duéi gia.

S6 tién c6 thé duoc boi thuong theo diéu khoan 11 nay s€ dugc cong thém
ton that khac nita ¢6 thé duogc boi thudng theo bao hiém nay song nhat thiét
khong thé vuot qua s6 tién bao hiém vé tau theo bao hidm nay.

12 MIEN THUONG

12.1

12.2

12.3

Khéng duogc boi thuong theo bao hiém nay mot khiéu nai nao do mot hiém
hoa dugc bao hiém gay ra trir khi téng s tién cta céc khiéu nai trong mot tai
nan hoic mét bién cd riéng biét (bao gém ca nhitng khiéu nai theo cac didu
khoan 8, 11 va 13) VOO QUA .ov.oeveeeeeeeeeeeeeeooeeoooeooooo trong
trudmg hop d6 so tién nay s& phai khdu trir. Tuy nhién s tién chi phi kiém
tra ddy tau sau khi mic can, néu la hop 1y va chi riéng cho muc dich do sé&
dugc thanh toan ké ca trudng hop khong phét hién dugc tdn thit. Didu khoan
12.1 nay khéng ap dung cho viéc khiéu nai vé tén that toan bo thuc té va wéce
tinh cua tau hay trong trudng hgp mot khiéu nai 4y, cho moi khiéu nai kém
theo nao theo diéu khoan 13 phat sinh tir cing mdt tai nan hay su ¢é.

Cac khiéu nai v& ton hai do thoi tiét xéu xdy ra trong mot chuyén di bidn mot
chiéu gitra hai cang ké tiép phai coi 1a xay ra do mét tai nan. Truong hop
thoi tiét xdu nhu vy kéo dai qua thoi gian bao hiém thi mue midn thuong ap
dung s& ty 1& véi sb ngay thoi tiét xdu thudc thoi gian bao hiém chia cho sd
ngay thoi tiét xau trong chuyén di bidn mét chidu doé.

Tt ngir “thoi tiét x4u” trong diéu khoan 12.2 ndy coi nhur bao gdm ca truong
hop va cham bang noi.

Khong ké tién 13i thu duoc, con tit ca cac khoan thu hdi duge lién quan dén
nhiing khiéu nai vuot qua mirc mién thuong déu phai tra day du cho Nguoi
bao hiém nhung khéng vuot qua sé tién bdi thuomg chua trir di cae khoan thu
héi sau khi trir mtrc midn thuong trén.

12.4 Tién i thu dugc tinh trén cic khoan thu hdi s& dugc phn bd cho Nguoi

dugc bao hiém va Nguoi bao hiém tinh trén co s sé tién Nguoi bao hiém da
tra va ngay thdng thanh toan s6 tién d6, mic dau voi viéc cOng thém khoan
1ai d6 Nguoi bao hiém c6 thé nhan dugc khoan tién 1ém hon sé tién ho da

thanh toan.

7/13

Y



13

14

15

KHAI BAO TON THAT VA PAU THAU

13.1 Truong hop tai nan ma tén thét hay t6n hai c¢6 thé dua t6i khiéu nai doi bdi
thuong theo bao hiém nay, phai khai bao ngay sau ngay ma  Nguoi dugce bao
hiém, Chu tau hodc Nguoi quan 1y, biét hoic da phal biét vé ton that hay ton

hai trude khi gidm dinh va, Nguoi bao hiém c6 thé chi dinh gidm dinh vién
néu mudn.

Néu khéng théng bao cho Nguoi bao hiém trong vong 12 thang ké tir ngay
do va trur khi Nguoi bao hiém thoa thuén nguoc lai bang van ban, Nguoi bao
hiém s& dugc bii midn trach nhiém mot cach mic nhién dbi voi bat ky khleu

nai nao theo bao hiém nay vé hosc phat sinh tir tai nan hozc ton that hodc tdn
hai dé.

13.2 Nguoi bao hiém cé quyen quyét dinh cang tau phai téi dé 1én da stra chita
(chi phi thém that su vé hanh trinh dé dap ing yéu ciu cta Nguoi bao hlem
dugc hoan tra lai cho Nguoi dugce bao hiém) va cé quyén pht quyét v& dia
diém sira chita hay Xuong stra chira.

13.3 Nguoi bao hiém ciing c6 thé mé cudc diu thau hodc yéu cau mé thém cude
dau thau dé stra tau. Khi c6 dau thiu nhu thé va két qua mé thau duge chép
nhén véi su chap thun ‘ctia Ngudi bao hiém thi Ngudi duge bao hiém dugc
huéng mot khoan tro cap tinh theo ty 1€ 30%/ndm trén gla tri bao hiém cho
khoang thdi gian hao phi ké tir khi goi thdu theo y€u cau cua Nguoi bao
hiém cho dén khi chip nhén thau véi didu kién la khoang thoi gian hao phi
d6 chi nham muc dich duy nhat 1a chd ddu thiu va véi diéu kién 12 phai chép
nhan thau ngay sau khi nhan dugc chip thuan cta Nguoi bao hiém.

Khoan trog cap trén phai khau trir moi sd tién da doi duge vé nhién liéu, phu
tung, lwong bong va luong thuc cla thuyen truong, sy quan, thuy thu hay
moi nhan vién khac cua tau, ké ca nhing sé tién dugc boi thuong theo tdn
that chung va moi sd tién doi dugc clia nguoi thi ba vé boi thuong thiét hai
do luu gift thu va/hodc mét thu nhap va/hodc phi tén diéu hanh trong thoi
gian hay phan thoi gian duac tinh dé bu dap. Khi mot phan chi phi stra chita
cac ton hai, khong ké s6 mién thuong an dinh, khong thude trich nhiém bao
hiém, khoan trg cap s& giam di theo ty 1¢ ay.

13.4 Truong hop khong thi hanh céc diéu kién ciia Diéu khoin 12.2 va 13.3 8
khéu trir 15% sb tién béi thuong.

MOI THAY CU
Boi thuong khong khAu trir méi thay cii.
CONG TAC VO TAU

Trong moi trudong hop, bao h1em nay khong_ chip nhén bdi thudng chi phi vé cao,

~ thdi cat va/hoic cong tac khac vé chuén b bé mat hay son vo tau trir khi 1a:

15.1 cong tac théi cat va/hodc cdng tac khac vé chuin bi bé mit céc tAm ton vo
moi lam trén bo va cung tmg va moi cong tac “son xi tai xudng” cho cac tam
ton do.

15.2 cong tac thdi cat va/hodc cac cong tac khac vé& chudn bi bé mat cho:
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16

17

18

19

mép hay mit tAm ton ndm lién ngay cic tm ton thay méi sira hay stra lai bi
ton hai trong qua trinh han va/hoic sira chira;

mit ton bi tdn hai trong qué trinh g6 uén tai chd hoac trén bo,

15.3 cung ung va son 16t dau tién chéng gi st cho mit cic tim ton ndi & diéu
15.1 va 15.2 trén,

dugc thira nhdn nhu 1a mot phan ctia phi tén sira chita hop 1y vé ton vo bi ton hai
do mét hiém hoa duoc bao hiém.

LUONG BONG VA LUONG THUC

Ngoai truong hop ton that chung, khong chép nhan bdi thuong chi phi luong bong
va luong thuc cla thuyen trudng, sy quan va thuy thu hodc bat cir nhan vién nao
trén tau, trur khi la nham muc dich duy nhat 1 di chuyen tau tir mot cang dén mot
cang khic dé stra chita tén hai duoc Nguoi bao hiém chap nhédn hodc chay thtr sau
sua chira d6 va bao hiém nay chi ganh chiu chi phi vé luong béng va luong thue
dy trong thoi gian tau phai hanh trinh nhu thé.

CONG TAC PHI

Trong moi truong hop, khong chip nhéan bdi thuong theo bao hiém nay bat ctr s8
tién nao 14 tha lao cho Nguoi duge bao hiém vé thoi gian va cong strc bo ra dé thu
thap va cung Ung thong tin hay tai li€u hogc hoa hoéng hay thu lao cho Ngudi quan
ly hay dai ly tuong tu nhu thé duge chi dmh bai Ngudi duge bao hiém hay nhan
danh ngudi nay dé thi hanh céac cong tac ay.

TON HAI CHUA SUA CHUA

18.1 Han murc bdi thuong khiéu nai vé tdn hai chua stra chita 14 phan gia tri thi
truong bi giam di mét cach hop 1y vao lic bao hiém nay két thic do nhitng
tén hai chua dugc stra chita gdy ra, song khong vuot quéa phi tén stra chira
hop 1y.

18.2 Trong bat ky trudng hop nao bao hiém nay ciling khong chiu trach nhiém Ve
ton hai chua stra chita trong truong hop sau d6 co ton thét toan bo (du tén
that toan b d6 ¢ duoc bao hiém hay khong) xay ra trong thoi hiu cia bao
hiém nay hodc trong thoi gian kéo dai ndo ctia bao hiém nay.

18.3 Nguoi bao hiém khéng chiu trach nhiém d6i v6i tbn hai chua stra chita nhidu
hon gia tri bao hiém vao luc bao hiém nay két thic.

TON THAT TOAN BQ UGC TiNH

19.1 Trong viéc xac dinh ton tht toan b ude tinh cua tau, gia tri bao hiém duoc
lay 1a tri gia clia chiéc tau sau khi stra chita va khong duge tinh dén tri gia
cua tau da bi hu hong hodc x4c tau.

19.2 Khong boi thuong ton thit toan bd e tinh dua trén chi phi ctru van va/hodc
chi phi stra chita tau, trir khi cac chi phi d6 vugt qua tri gia bao hiém. Khi
quyet dinh diéu nay, chi dua ra xem xét nhung chi phi lién quan dén mot sy
0 hay moét loat tén hai Xay ra tir cung mét su co.

/

/oy
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20 MIEN BAI CUGC VAN CHUYEN

21

22

Trong truong hop ton thét toan b6 thuc té hodc wéc tinh, Nguoi bao hlem khong

duoc khiéu nai doi tién cudc van chuyén du da hodc chua nhan dugc gidy béo tur
bd tau.

CHUYEN NHUQNG

Viée chuyen nhuong bao hiém ndy hodc quyén loi trén bao hidm nay hozc moi s
tién c6 thé duoc tra hay s& dugc tra theo bao hiém nay khéng rang budc Nguoi
bao hiém hoic dugc Nguoi bao hiém thira nhén, trir khi ¢6 khai b6 ¢ dé ngay ve
chuyén nhuong hay quyén loi 4y do Nguoi dugce bao hiém ky, va do ngudi chuyén
nhu’ong ky trong tru:cmg hop chuyén nhuong ké tlep duoc bd sung vao don bao
hiém va don bao hiém véi bd sung nhu thé da dugc xuét trinh trude khi thanh toan
moi bdi thuong hay hoan tra phi bao hiém.

POAN KET VE CHI PHi PIEU HANH
22.1 Pugc quyén mua thém nhitng bao hiém bd sung sau day:

22.1.1 Phi ton diéu hanh thi lao quan ly, loi lai hay thang du hay gia ting
vé gid tri cila thén tau va mdy méc. S6 tién bao hiém khong duoc
vuot qud 25% gia tri cia tau ghi trén don bao hiém nay.

22.1.2 Tién cude, tién cude cho thué tau hodc tién cuée die kién thu dwoc,
bdo hiém thoi gian. Sb tién bao hiém khéng vuot qua 25% gia tri cta
tau ghi trén don bao hiém nay trir di moi sb tién da dugc bao hidm
nhu néi & diéu 221.1.

22.1.3 Tién cuée hodc tién cho thué tau theo hop dong chuyén. S6 tién bao
hiém 'khong vuot qua tong sb tidn cudc hay tlen cho thué tau cua
chuyén cho ‘hang do va chuyen cho hang ké tlep (néu yéu cau thi
duge bao hiém mot chuyén chay trong khi bat dau va mot chuyen nita
xen k& cac chuyén chd hang) cong voi phi tén vé bao hiém. Truong
hop cho thué tau chuyen ma tién thué duoc tra theo thoi gian thi so
tién duoc phép bao hiém phai tinh trén co s¢ thoi gian hanh trinh ude
dinh nhung chi trong pham vi hai chuyen chd hang nhu dd quy dinh.
Phai tinh ca nhimg so tién bao hiém theo didu 22.1.2 va chi [<¢ thé
béo hiém phan vuot qua nhung phai khau trir tién cudce hay tién cho
thué tau x6i dugc tra truéc hodc duge hudng tuy theo tién cude hay
tién cho thué duoc tra trude hay hudng trude.

22.1.4 Tién cudc wée tinh néu tau chay trong va khéng dang cho thué. Sé
tién bao hiém khong vuot qua tong cude phi wéc tinh cho chuyén
hang ké sau, sé tién nay phai udce tinh hop 1y trén co s gia cudce thi
truong & thoi diém bao hiém cong thém chi phi bao hiém. Phai tinh
dén tét ca cac khoan tién da bao hiém theo didu 22.1.2 va chi c6 thé
bao hiém phan vuot qua.

22.1.5 Tién cho thué tau theo thoi han hay tien cho thué tau nhzeu chuyén
lién tiép. S6 tién bao hidm khong vuot qua 50% tdng so tién cho thué
tau thu dugc theo hgp ddng cho thué tau trong mot thot han khong
vuot qua 18 thang. Phai tinh dén tat ca nhiing khoan tién bao hiém
theo diéu 22.1.2 va chi ¢6 thé bao ljm phan vugt qua nhung phai
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khau trir 50% tién cho thué tra truGe hay hudng trudce theo hop dong
cho thué, nhung s tién bao hiém khong phai khiu trir khi tong sb
tién bao hiém khong phai khdu trir khi tong sb tién bao hiém theo
diéu 22.1.2 va 22.1.5 chua vuot qua 50% téng sb tién cho thué s& con
dugc huong theo hop déng cho thué. Bao hiém theo doan nay c6 thé
bat dau vao lc ky két hop ddng cho thué tau.

22.1.6 Phi bao hiém. Téng s6 phi bao hiém khong duoc vuot qua sb phi bao
hiém thue té cho tat ca céc quyén loi duoc bao hiém trong moét thoi
gian khong qua 12 thang, dugc giam dan mai thdng theo ty 1& (loai
trir nhitng phi bo hiém d3 dugc bao hiém theo céc doan trén, song
néu yéu ciu thi duoc bao gdm ca phi bao hiém hoic déng gbp uédc
tinh cho Hoi chu tau hay riii ro chién tranh).

22.1.7 Phi bao hiém hoan lai. Téng sé phi bao hiém hoan lai khong dugc
vuot qué sb phi thuc té dugc quy dinh hoan lai song khéng duoc
hoan lai trong truong hop ton that toan bd cta tau do hiém hoa duogc
béo hiém hay bét ¢t nguyén nhan nao khéc.

22.1.8 Bdo hiém véi bdt ky 6 tién nao déi véi-
Nhitng rui ro bj loai trir béi didu khoan 24,25, 26 va 27 dudi day.

22.2 Poan ket 1a Nguoi dugc béo hiém, Chi tau, Nguoi quan 1y hay ngudi cho
vay cam cd s& khéng mua hay Uy théc cho nguoi khac mua bao hiém cho cac
quyen loi ké trén trong céc didu tir 22.1.1 dén 22.1.7 véi sb tidn Vuot qua céc
s6 tién quy dinh tai d6 va khong mua bao hidm ndo khac ¢ bao gom tén
that toan bd ciia tau theo diéu kién P.P.I, F.LA, hodc theo bt ot dicu khic
tuong tu, dang hodc sé& cé hiéu luc trong thoi gian bao hiém nay. Quy dinh
rang sy vi pham doan két nay khong cho quyén Ngudi bao hidm tr chéi
khiéu nai doi bdi thuong ctia nguoi cho vay cdm ¢b di chap nhan bao hidm
nay nhung khéong biét c6 vi pham.

23 HOAN PHi BAO HIEM Vi NGUNG HOAT PONG VA HUY HQP PONG
23.1 Hoan phi nhu sau:

23.1.1 Theo ty 1¢ thing phi bao hiém thudn (net) cho mdi thang chua duoc
bdo hiém néu bai bo bao hiém nay theo thoa thuan.

23.1.2 Cho mdi thdi han 30 ngay lién tuc khi tau ngimg hoat dong tai cang
hay tai khu vuc ngimg hoat dong mien 14 cang hay noi ngung hoat
dong d6 da duoc Ngudi bao hiém chap thuan (v&i nhing chiéu ¢b
dac biét dudi day)

() R phan tram phi thudn néu khong sira chita (theo
thoa thuén tai hop dong bao hiém)

() scssssnssss e nmemmenrrmnse phdn trim phi thuin néu sira chita (theo thoa
thuén tai hop dong bao hiém)

23.1.3 Tau sé khong duogc coi 1a sira chita trong truong hop cong viée duge
thuc hién vé rach v hodc hao mon thong thudng cua tau va/hodc vé
giam dinh tau theo su khuyén cdo coa Cong ty Dang kiém, song bat
cur su stra chita theo ton that cta hodc thiét hai doi véi tau hodc lién \/
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quan dén su thay doi vé cau tric, bat ké dugc bao hiém badi bao hiém
nay hay khong s& van dugc coi 1a stra chita.

23.1.4 Néu tau cl}i sua chita chi trong mot phén thoi gian dugc tinh dé hoan
phi bao hiém thi phi bao hiém hoan lai sé dugc tinh theo ty 1€ s6 ngay
noi ¢ Dicu 23.1.2 (a) va (b) tuong tmg.

23.2 LUON VOI PIEU KIEN LA

23.2.1 tau khéng bj ton that toan b dit do nhing hiém hoa duge bio hiém
hay khéng gdy ra trong thoi han hi¢u luc ctia bao hiém nay hay trong
thoi gian gia han bao hiém 4y.

23.2.2 nhat thiét khong hoan phi bao hiém néu tiu dau & nhiing noi tréng
trai hay khong dam bao an toan hoic tai cang hay noi dau khong
dugc Nguoi bao hiem cong nhan

23.2.3 van dugc hoan phi bao hiém khi ¢6 cong tic béc hay d& hang hoic
khi con hang hoa trén tau nhung khong dugc hoan phi bao hiém cho
bat ctr thoi gian nao da st dung tau dé chua hang hodc dé van chuyén
hang nhu mot xa lan.

23.2.4 trudng hop c6 stra dbi phi bao hiém nam cac ty 1€ hoan phi trén day
phai dugc diéu chinh twong tmg.

23.2.5 trudong hop hoan phi bao hidm theo Piéu khoan 23 nay trén co s& 30
ngay lién tuc ma mot phan lai 14n sang bao hiém ké tiép lap cho cling
Nguoi dugce bao hiém 4y thi bio hiém nay chi chiu trdch nhiém déi
v6i 6 tién duge tinh theo ty 1& hoan phi quy dinh tai muc 23.1.2 (a)
va/hodc (b) ty 18 véi sb ngay thude thei han ctia bao hidm nay va la
thoi han thye su duoc tinh hoan lai phi bao hiém. Tuy theo su chon
lua ctia Ngudi duge bao hiém, thoi gian lan sang d6 c6 thé tinh tur
ngay tau bat dau ngung hoat dong hodc tinh tir ngay dau cta han ky
30 ngay lién tuc nhu da quy dinh & muc 23.1.2 (a) hay (b) trén.

Cic di¢u khoan duéi diy 1a cao nhat va vé hiéu hoa bit cir didu gi trong bio hiém
nay khong twong hop véi cac diéu khoan dé.

24 LOAI TRU RUI RO CHIEN TRANH
Nhét thiét bao hiém nay khong bio hidm cho tén thét, ton hai, trach nhiém hay chi
phi gy ra boi:

24.1 chi‘é'n tranh, noi chién, cach mang, phién loan, khéi nghia hodc dau trar;h
quan ching phat sinh tir d6 hoic hanh dong thu dich boi thé luc tham chién
hay chong thé luc tham chién.

24.2 chiém, bit git, cAm ché hay giam ham (trr manh dong va cudp bién), va
nhitng hiu qua ctia nhitng viéc nay hay mét muu toan thye hién nhimng viée ay

24.3 min, ngu 161, bom v6 cht hodc vii khi chién tranh v6 chu.

25 LOAI TRU RUI RO PINH CONG

Nhat thiét bao hiém nay khong bao hiém cho tn hat, tén hai, tréch nhiém hay chi

phi gay ra boi: .
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26

27

25.1 nhiing nguoi dinh cong, cong nhén bé xuong, hay nhimg nguoi tham gia
trong cac cude gy roi lao dong, bao dong hay phong trao quan ching

25.2 nguoi khiing bb hay bt ci nguoi nao hanh dong vi muyc dich chinh trj.
LOAI TRU CAC HANH PONG AC Y

Nhét thiét bao hiém nay khong bao hidm cho tén thét, tén hai, trach nhiém hay chi
phi gay ra boi:

26.1 su nd cua mot loai chit nd

26.2 moi vii khi chién tranh

do bét ky ngudi nao c¢6 hanh dong 4c y hay vi muc dich chinh tri.

LOAI TRU NHIEM XA

Nhat thiét bao hiém nay khong bao hiém cho tén thé’lt, tdn hai, trach nhiém hay chi
phi truc tiép hay gian tip gy ra hodc g0p phan bdi hodc phat sinh tir

27.1 buc xa hat nhan tir hodc nhiém phéng xa tir bt ky nhién liéu hat nhan hoic
tur chat thai hat nhan hodc tir su chay cuia nhién liéu hat nhan

27.2 nguy co phéng xa, doc, n6 hoic nguy co khac hodc cic dic tinh nhiém cua
cac hé thong hat nhén, 16 phan tng hoic cc bd phan hat nhan khéac hodc cac
thanh phan hat nhan cua cac bo phén do

27.3 bat ky vii khi chién tranh sir dung phan umg nguyén tir hodc phan ung phan

hach hoac phan ung hc_rp nhit hat nhan hodc cic phan ung twong tu khac
hoac néng lugng hogc chat phong xa.

CL. 280 \/
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1/11/95
INSTITUTE TIME CLAUSES - HULLS

This insurance is subject to English law and practice.

1. NAVIGATION

1. The Vessel is covered subject to the provisions of this insurance at all times
and has leave to sail or navigate with or without pilots, to go on trial trips
and to assist and tow vessels or craft in distress, but it is warranted that the
Vessel shall not be towed, except as is customary or to the first safe port or
place when in need of assistance, or undertake towage or salvage services
under a contract previously arranged by the Assured and/or Owners and
For Managers and/or Charterers. This Clause 1.1 shall not exclude
customary towage in connection with loading and discharging.

»

1.2. This insurance shall not be prejudiced by reason of the Assured entering
into any contract with pilots or for customary towage which limits or
exempts the liability of the pilots and/or tugs and/or towboats and/or their
owners when the Assured or their agents accept or are compelled to accept
such contracts in accordance with established local law or practice.

L3, The practice of engaging helicopters for the transportation of personnel,
supplies and equipment to and/or from the Vessel shall not prejudice this
insurance.

1.4. In the event of the Vessel being employed in trading operations which

entail cargo loading or discharging at sea from or into another vessel (not
being a harbour or inshore craft) no claim shall be recoverable under this
insurance for loss of or damage to the Vessel or liability to any other vessel
arising from such loading or discharging operations, including whilst
approaching, lying alongside and leaving, unless previous notice that the
Vessel is to be employed in such operations has been given to the
Underwriters and any amended terms of cover and any additional premium
required by them have been agreed.

1.5. In the event of the Vessel sailing (with or without cargo) with an intention
of being (a) broken up, or (b) sold for breaking up, any claim for loss of or
damage to the Vessel occurring subsequent to such sailing shall be limited
to the market value of the Vessel as scrap at the time when the loss or

damage is sustained, unless previous notice has been given to the
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Underwriters and any amendments to the terms of cover, insured value and
premium required by them have been agreed. Nothing in this Clause 1.5
shall affect claims under Clauses 8 and/or 10.

CONTINUATION

Should the Vessel at the expiration of this insurance be at sea and in distress or
missing, she shall, provided notice be given to the Underwriters prior to the
expiration of this insurance, be held covered until arrival at the next port in good

safety or if in port and in distress until the Vessel is made safe, at a pro rata monthly
premium.

BREACH OF WARRANTY

Held covered in case of any breach of warranty as to cargo, trade, locality, towage,
salvage services or date of sailing, provided notice be given to the Underwriters

immediately after receipt of advices and any amended terms of cover and any
additional premium required by them be agreed.

CLASSIFICATION

4.1. It is the duty of the Assured, Owners and Managers at the inception of and
throughout the period of this insurance to ensure that

4.1.1. The Vessel is classed with a Classification Society agreed by the
Underwriters and that her class within that Society is maintained,

4.1.2. any recommendations requirements or restrictions imposed by the
Vessel’s Classification Society which relate to the Vessel’s
seaworthiness or to her maintenance in a seaworthy condition are
complied with by the dates required by that Society.

4.2. In the event of any breach of the duties set out in Clause 4.1 above, unless
the Underwriters agree to the contrary in writing, they will be discharged
from liability under this insurance as from the date of the breach provided
that if the Vessel is at sea at such date the Underwriters’ discharge form
liability is deferred until arrival at the next port.

4.3. Any incident condition or damage in respect of which the Vessel’s
Classification Society might make recommendations as to repairs or other
action to be taken by the Assured, Owners or Managers must be promptly
reported to the Classification Society.

4.4. Should the Underwriters wish to approach the Classification Society

directly for information and/or documents, the Assured will provide the
necessary authorization.
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TERMINATION

This Clause 5 shall prevail notwithstanding any provision whether written
typed or printed in this insurance inconsistent therewith.

Unless the Underwriters agree to the contrary in writing, this insurance shall
terminate automatically, at the time of

5.1. change of the Classification Society of the Vessel, or change, suspension,
discontinuance, withdrawal or expiry of her Class therein, or any of the
Classification Society’s periodic surveys becoming overdue unless an
extension of time for such survey be agreed by the Classification Society,
provided that if the Vessel is at sea such automatic termination shall be
deferred until arrival at her next port. However where such change,
suspension, discontinuance or withdrawal of her Class or where a periodic
survey becoming overdue has resulted from loss or damage covered by
Clause 6 of this insurance or which would be covered by an insurance of
the Vessel subject to current Institute War and Strikes Clauses Hulls - Time
such automatic termination shall only operate should the Vessel sail from
her next port without the prior approval of the Classification Society or in
the case of a periodic survey becoming overdue without the Classification
Society having agreed an extension of time for such survey.

52. any change, voluntary or otherwise, in the ownership or flag, transfer to
new management, or charter on a bareboat basis, or requisition for title or
use of the Vessel, provided that, if the Vessel has cargo on board and has
already sailed from her loading port or is at sea in ballast, such automatic
termination shall if required be deferred, whilst the Vessel continues her
planned voyage, until arrival at final port of discharge if with cargo or at
port of destination if in ballast. However, in the event of requisition for title
or use without the prior execution of a written agreement by the Assured,
such automatic termination shall occur fifteen days after such requisition
whether the Vessel is at sea or in port.

A pro rata daily net return of premium shall be made provided that a total loss of the
Vessel, whether by insured perils or otherwise, has not occurred during the period
covered by this insurance or any extension thereof.

PERILS

6.1. This insurance covers loss of or damage to the subject-matter insured
caused by

6.1.1. perils of the seas rivers lakes or other navigable waters
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6.1.2.

fire, explosion

6.1.3. violent theft by persons from outside the Vessel
6.1.4. jettison
6.1.5. piracy
6.1.6. contact with land conveyance, dock or harbour equipment or
installation
6.1.7. carthquake volcanic eruption or lightning
6.1.8. accidents in loading discharging or shifting cargo of fuel.
6.2. This insurance covers loss of or damage to the subject-matter insured
caused by
6.2.1. bursting of boilers breakage of shafts or any latent defect in the
machinery or hull
6.2.2. negligence of Master Officers Crew or Pilots
6.2.3. negligence of repairers or charterers provided such repairers or
charterers are not an Assured hereunder
6.2.4. barratry of Master Officers or Crew
6.2.5. contact with aircraft, helicopters or similar objects, or objects falling
therefrom
provided that such loss or damage has not resulted from want of due
diligence by the Assured, Owners, Managers or Superintendents or any of
their onshore management.
6.3. Master Officers Crew or Pilots not to be considered Owners within the
meaning of this Clause 6 should they hold shares in the Vessel.
POLLUTION HAZARD

This insurance covers loss of or damage to the Vessel caused by any governmental
authority acting under the powers vested in it to prevent or mitigate a pollution
hazard or damage to the environment, or threat thereof, resulting directly from
damage to the Vessel for which the Underwriters are liable under this insurance,
provided that such act of governmental authority has not resulted from want of due
diligence by the Assured, Owners, or Managers to prevent or mitigate such hazard
or damage, or threat thereof. Master Officers Crew or Pilots not to be considered
Owners within the meaning of this Clause 7 should they hold shares in the Vessel.
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3/4THS COLLISION LIABILITY

8.1. The Underwriters agree to indemnify the Assured for three-fourths of any
sum or sums paid by the Assured to any other person or persons by reason
of the Assured becoming legally liable by way of damages for

£.1.1. loss of or damage to any other vessel or property on any other vessel
8.1.2. delay to or loss of use of any such other vessel or property thereon
8.1.3. general average of, salvage of, or salvage under contract of, any such

other vessel or property thereon,

where such payment by the Assured is in consequence of the Vessel hereby insured
coming into collision with any other vessel.

8.2. The indemnity provided by this Clause 8 shall be in addition to the
indemnity provided by the other terms and conditions of this insurance and
shall be subject to the following provisions:

8.2.1. where the insured Vessel is in collision with another vessel and both
vessels are to blame then, unless the liability of one or both vessels
becomes limited by law, the indemnity under this Clause 8 shall be
calculated on the principle of cross-liabilities as if the respective
Owners had been compelled to pay to each other such proportion of
each other's damages as may have been properly allowed in ascertaining

the balance or sum payable by or to the Assured in consequence of the
collision.

8.2.2. in no case shall the Underwriters' total liability under Clauses 8.1 and
8.2 exceed their proportionate part of three-fourths of the insured value
of the Vessel hereby insured in respect of any one collision.

8.3. The Underwriters will also pay three-fourths of the legal costs incurred by
the Assured or which the Assured may be compelled to pay in contesting
liability or taking proceedings to limit liability, with the prior written
consent of the Underwriters.

EXCLUSIONS

8.4. Provided always that this Clause 8 shall in no case extend to any sum
which the Assured shall pay for or in respect of

8.4.1. removal or disposal of obstructions, wrecks, cargoes or any other thing
whatsoever
8.4.2. any real or personal property or thing whatsoever except other vessels

or property on other vessels
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10.

8.4.3. the cargo or other property on, or the engagements of, the insured

Vessel
8.4.4. loss of life, personal injury, illness
8.4.5. pollution or contamination, or threats thereof, of any real or personal

property or thing whatsoever (except other vessels with which the
insured Vessel is in collision or property on such other vessels) or
damage to the environment, or threat thereof, save that this exclusion
shall not extend to any sum which the Assured shall pay for or in
respect of salvage remuneration in which the skill and efforts of the
salvors in preventing or minimising damage to the environment as is
referred to in Article 13 paragraph 1(b) of the International Convention
of Salvage, 1989 have been taken into account.

SISTERSHIP

Should the Vessel hereby insured come into collision with or receive salvage
services from another vessel belonging wholly or in part to the same Owners or
under the same management, the Assured shall have the same rights under this
insurance as they would have were the other vessel entirely the property of Owners
not interested in the Vessel hereby insured; but in such cases the liability for the
collision or the amount payable for the services rendered shall be referred to a sole
arbitrator to be agreed upon between the Underwriters and the Assured.

GENERAL AVERAGE AND SALVAGE

10.1. This insurance covers the Vessel's proportion of salvage, salvage charges
and/or general average, reduced in respect of any under-insurance, but in
case of general average sacrifice of the Vessel the Assured may recover in

respect of the whole loss without first enforcing their right of contribution
from other parties.

10.2. Adjustment to be according to the law and practice obtaining at the place
where the adventure ends, as if the contract of affreightment contained no
special terms upon the subject; but where the contract of affreightment so

provides the adjustment shall be according to the York-Antwerp Rules.

10.3. When the Vessel sails in ballast, not under charter, the provisions of the
York-Antwerp Rules, 1994 (excluding Rules XI(d), XX and XXI) shall be
applicable, and the voyage for this purpose shall be deemed to continue
from the port or place of departure until the arrival of the Vessel at the first
port or place thereafter other than a port or place of refuge or a port or
place of call for bunkering only. If at any such intermediate port or place

6/15

A

17 S\



there is an abandonment of the adventure originally contemplated the
voyage shall thereupon be deemed to be terminated.

10.4. No claim under this Clause 10 shall in any case be allowed where the loss

was not incurred to avoid or in connection with the avoidance of a peril
insured against.

10.5.  No claim under this Clause 10 shall in any case be allowed for or in respect
of

10.5.1. special compensation payable to a salvor under Article 14 of the
International Convention on Salvage, 1989 or under any other provision

in any statute, rule, law or contract which is similar in substance.

10.5.2. expenses or liabilities incurred in respect of damage to the environment,
or the threat of such damage, or as a consequence of the escape or

release of pollutant substances from the Vessel, or the threat of such
escape or release.

10.6.  Clause 10.5 shall not however exclude any sum which the Assured shall
pay to salvors for or in respect of salvage remuneration in which the skill
and efforts of the salvors in preventing or minimising damage to the
environment as is referred to in Article 13 paragraph 1(b) of the
International Convention on Salvage, 1989 have been taken into account.

11. DUTY OF ASSURED (SUE AND LABOUR)

11.1. In case of any loss or misfortune it is the duty of the Assured and their
servants and agents to take such measures as may be reasonable for the

purpose of averting or minimising a loss which would be recoverable under
this insurance.

11.2.  Subject to the provisions below and to Clause 12 the Underwriters will
contribute to charges properly and reasonably incurred by the Assured their
servants or agents for such measures. General average, salvage charges
(except as provided for in Clause 11.5), special compensation and expenses
as referred to in Clause 10.5 and collision defence or attack costs are not
recoverable under this Clause 11.

113. Measures taken by the Assured or the Underwriters with the object of
saving, protecting or recovering the subject-matter insured shall not be
considered as a waiver or acceptance of abandonment or otherwise
prejudice the rights of either party.

11.4. When expenses are incurred pursuant to this Clause 11 the liability under

this insurance shall not exceed the proportion of such expenses that the
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amount insured hereunder bears to the value of the Vessel as stated herein,
or to the sound value of the Vessel at the time of the occurrence giving rise
to the expenditure if the sound value exceeds that value. Where the
Underwriters have admitted a claim for total loss and property insured by
this insurance is saved, the foregoing provisions shall not apply unless the
expenses of suing and labouring exceed the value of such property saved
and then shall apply only to the amount of the expenses which is in excess
of such value.

11.5.  When a claim for total loss of the Vessel is admitted under this insurance
and expenses have been reasonably incurred in saving or attempting to save
the Vessel and other property and there are no proceeds, or the expenses
exceed the proceeds, then this insurance shall bear its pro rata share of such
proportion of the expenses, or the expenses in excess of the proceeds, as
the case may be, as may reasonably be regarded as having been incurred in
respect of the Vessel, excluding all special compensation and expenses as
referred to in Clause 10.5; but if the Vessel be insured for less than its
sound value at the time of the occurrence giving rise to the expenditure, the
amount recoverable under this clause shall be reduced in proportion to the
under-insurance.

11.6. The sum recoverable under this Clause 11 shall be in addition to the loss
otherwise recoverable under this insurance but shall in no circumstances

exceed the amount insured under this insurance in respect of the Vessel.

12. DEDUCTIBLE

12.1. No claim arising from a peril insured against shall be payable under this
insurance unless the aggregate of all such claims arising out of each
separate accident or occurrence (including claims under Clauses 8, 10 and
11) exceeds the deductible amount agreed in which case this sum shall be
deducted. Nevertheless the expense of sighting the bottom after stranding,
if reasonably incurred specially for that purpose, shall be paid even if no
damage be found. This Clause 12.1 shall not apply to a claim for total or
constructive total loss of the Vessel or, in the event of such a claim, to any
associated claim under Clause 11 arising from the same accident or

occurrence.

122 Claims for damage by heavy weather occurring during a single sea passage
between two successive ports shall be treated as being due to one accident.
In the case of such heavy weather extending over a period not wholly
covered by this insurance the deductible to be applied to the claim
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recoverable hereunder shall be the proportion of the above deductible that
the number of days of such heavy weather falling within the period of this
insurance bears to the number of days of heavy weather during the single
sea passage. The expression "heavy weather" in this Clause 12.2 shall be
deemed to include contact with floating ice.

12.3. Excluding any interest comprised therein, recoveries against any claim
which is subject to the above deductible shall be credited to the
Underwriters in full to the extent of the sum by which the aggregate of the
claim unreduced by any recoveries exceeds the above deductible.

12.4.  Interest comprised in recoveries shall be apportioned between the Assured
and the Underwriters, taking into account the sums paid by the
Underwriters and the dates when such payments were made,
notwithstanding that by the addition of interest the Underwriters may
receive a larger sum than they have paid.

13. NOTICE OF CLAIM AND TENDERS

13.1.  In the event of accident whereby loss or damage may result in a claim
under this insurance, notice must be given to the Underwriters promptly
after the date on which the Assured, Owners or Managers become or
should have become to aware of the loss or damage and prior to survey so
that a surveyor may be appointed if the Underwriters so desire.

If notice is not given to the Underwriters within twelve months of that date
unless the Underwriters agree to the contrary in writing, the Underwriters
will be automatically discharge from liability for any claim under this

insurance in respect of or arising out of such accident or the loss or
damage.

13.2. The Underwriters shall be entitled to decide the port to which the Vessel
shall proceed for docking or repair (the actual additional expense of the
voyage arising from compliance with the Underwriters' requirements being
refunded to the Assured) and shall have a right of veto concerning a place
of repair or a repairing firm.

13.3. The Underwriters may also take tenders or may require further tenders to
be taken for the repair of the Vessel. Where such a tender has been taken
and a tender is accepted with the approval of the Underwriters, an
allowance shall be made at the rate of 30% per annum on the insured value
for time lost between the despatch of the invitations to tender required by
the Underwriters and the acceptance of a tender to the extent that such time

is lost solely as the result of tenders having been taken and provided that
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)



14.

15.

16.

the tender is accepted without delay after receipt of the Underwriters'
approval.

Due credit shall be given against the allowance as above for any amounts
recovered in respect of fuel and stores and wages and maintenance of the
Master Officers and Crew or any member thereof, including amounts
allowed in general average, and for any amounts recovered from third
parties in respect of damages for detention and/or loss of profit and/or
running expenses, for the period covered by the tender allowance or any
part thereof.

Where a part or the cost of the repair of damage other than a fixed
deductible is not recoverable from the Underwriters the allowance shall be
reduced by a similar proportion.

13.4. In the event of failure by the Assured to comply with the conditions of
Clauses 13.2 and/or 13.3 a deduction of 15% shall be made from the
amount of the ascertained claim.

NEW FOR OLD

Claims payable without deduction new for old.

BOTTOM TREATMENT

In no case shall a claim be allowed in respect of scraping gritblasting and/or other
surface preparation or painting of the Vessel's bottom except that

15.1.

15.2.

15.3.

gritblasting and/or other surface preparation of new bottom plates ashore
and supplying and applying any "shop" primer thereto.

gritblasting and/or other surface preparation of:

the butts or area of plating immediately adjacent to any renewed or refitted
plating damaged during the course of welding and/or repairs,

areas of plating damaged during the course of fairing, either in place or
ashore,

supplying and applying the first coat of primer/anti-corrosive to those
particular areas mentioned in 15.1 and 15.2 above,

shall be allowed as part of the reasonable cost of repairs in respect of
bottom plating damaged by an insured peril.

WAGES AND MAINTENANCE

No claim shall be allowed, other than in general average, for wages and

maintenance of the Master Officers and Crew or any member thereof, except when
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17.

18.

19;

20.

incurred solely for the necessary removal of the Vessel from one port to another for
the repair of damage covered by the Underwriters, or for trial trips for such repairs,

and then only for such wages and maintenance as are incurred whilst the Vessel is
under way.

AGENCY COMMISSION

In no case shall any sum be allowed under this insurance either by way of
remuneration of the Assured for time and trouble taken to obtain and supply
information or documents or in respect of the commission or charges of any
manager, agent, managing or agency company or the like, appointed by or on behalf
of the Assured to perform such services.

UNREPAIRED DAMAGE

18.1.  The measure of indemnity in respect of claims for unrepaired damage shall
be the reasonable depreciation in the market value of the Vessel at the time
this insurance terminates arising from such unrepaired damage, bur not
exceeding the reasonable cost of repairs.

18.2.  In no case shall the Underwriters be liable for unrepaired damage in the
event of a subsequent total loss (whether or not covered under this
insurance) sustained during the period covered by this insurance or any
extension thereof.

18.3.  The Underwriters shall not be liable in respect of unrepaired damage for
more than the insured value at the time this insurance terminates.

CONSTRUCTIVE TOTAL LOSS

19.1.  In ascertaining whether the Vessel is a constructive total loss, the insured
value shall be taken as the repaired value and nothing in respect of the

damaged or break-up value of the Vessel or wreck shall be taken into
account.

19.2.  No claim for constructive total loss based upon the cost of recovery and/or
repair of the Vessel shall be recoverable hereunder unless such cost would
exceed the insured value. In making this determination, only the cost
relating to a single accident or sequence of damages arising from the same
accident shall be taken into account.

FREIGHT WAIVER

In the event of total or constructive total loss no claim to be made by the
Underwriters for freight whether notice of abandonment has been given or not.
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21. ASSIGNMENT

No assignment of or interest in this insurance or in any moneys which may be or
become payable thereunder is to be binding on or recognised by the Underwriters
unless a dated notice of such assignment or interest signed by the Assured, and by
the assignor in the case of subsequent assignment, is endorsed on the Policy and the

Policy with such endorsement is produced before payment of any claim or return of
premium thereunder.

22. DISBURSEMENTS WARRANTY
22.1.  Additional insurances as follows are permitted:

22.1.1. Disbursements, Managers' Commissions, Profits or Excess or
Increased Value of Hull and Machinery. A sum not exceeding 25% of
the value stated herein.

22.1.2. Freight, Chartered Freight or Anticipated Freight, insured for time. A
sum not exceeding 25% of the value as stated herein less any sum
insured, however described, under 22.1.1.

22.1.3. Freight or Hire, under contracts for voyage. A sum not exceeding the
gross freight or hire for the current cargo passage and next succeeding
cargo passage (such insurance to include, if required, a preliminary and
intermediate ballast passage) plus the charges of insurance. In the case
of a voyage charter where payment is made on a time basis, the sum
permitted for insurance shall be calculated on the estimated duration of
the voyage, subject to the limitation of two cargo passages as laid down
herein. Any sum insured under 22.1.2 to be taken into account and only
the excess thereof may be insured, which excess shall be reduced as the
freight or hire is advanced or earned by the gross amount so advanced
or earned.

22.1.4. Anticipated Freight if the Vessel sails in ballast and not under Charter.
A sum not exceeding the anticipated gross freight on next cargo
passage, such sum to be reasonably estimated on the basis of the current
rate of freight at time of insurance plus the charges of insurance. Any
sum insured under 22.1.2 to be taken into account and only the excess
thereof may be insured.

22.1.5. Time Charter Hire or Charter Hire for Series of Voyages. A sum not
exceeding 50% of the gross hire which is to be earned under the charter
in a period not exceeding 18 months. Any sum insured under 22.1.2 to
be taken into account and only the excess thereof may be insured, which
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23,

22.1:6.

22.1.7.

22.1.8.

22,2,

excess shall be reduced as the hire is advanced or earned under the
charter by 50% of the gross amount so advanced or earned but the sum
insured need not be reduced while the total of the sums insured under
22.1.2 and 22.1.5 does not exceed 50% of the gross hire still to be
earned under the charter. An Insurance under this Section may begin on
the signing of the charter.

Premiums. A sum not exceeding the actual premiums of all interests
insured for a period not exceeding 12 months (excluding premiums
insured under the foregoing sections but including, if required, the
premium or estimated calls on any Club or War etc. Risk insurance)
reducing pro rata monthly.

Returns of Premium. A sum not exceeding the actual returns which are
allowable under any insurance but which would not be recoverable
thereunder in the event of a total loss of the Vessel whether by insured
perils or otherwise.

Insurance irrespective of amount against:
Any risks excluded by Clauses 24, 25, 26 and 27 below.

Warranted that no insurance on any interests enumerated in the foregoing
22.1.1 to 22.1.7 in excess of the amounts permitted therein and no other
insurance which includes total loss of the Vessel P.P.I., F.I.A., or subject to
any other like term, is or shall be effected to operate during the currency of
this insurance by or for account of the Assured, Owners, Managers or
Mortgagees. Provided always that a breach of this warranty shall not afford
the Underwriters any defence to a claim by a Mortgagee who has accepted
this insurance without knowledge of such breach.

RETURN FOR LAY-UP AND CANCELLATION

23.1.
23.1.1.

23.1.2.

To return as follows:

pro rata monthly net for each uncommenced month if this insurance be
cancelled by agreement.

for each period of 30 consecutive days the Vessel may be laid up in a

port or in a lay-up area provided such port or lay-up area is approved by
the Underwriters

£ 1 per cent net not under repair

() R per cent net under repair
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23, 1.3.

23.1.4.

23.2.

23.2.1.

23.2.2.

23.2.3.

23.24.

23.2.5.

The Vessel shall not be considered to be under repair when work is
undertaken in respect of ordinary wear and tear of the Vessel and/or
following recommendations in the Vessel’s Classification Society
survey, but any repairs following loss of or damage to the Vessel or
involving structural alterations, whether covered by this insurance or

otherwise shall be consider as under repair.

If the Vessel is under repair during part only of a period for which a
return is claimable, the return shall be calculated pro rata to the number
of days under 23.1.2 (a) and (b) respectively.

PROVIDED ALWAYS THAT

a total loss of the Vessel, whether by insured perils or otherwise, has
not occurred during the period covered by this insurance or any
extension thereof

in no case shall a return be allowed when the Vessel is lying in exposed
or unprotected waters, or in a port or lay-up area not approved by the
Underwriters.

loading or discharging operations or the presence of cargo on board
shall not debar returns but no return shall be allowed for any period
during which the Vessel is being used for the storage of cargo or for
lightering purposes

in the event of any amendment of a annual rate, the above rates of
return shall be adjusted accordingly

in the event of any return recoverable under this Clause 23 being based
on 30 consecutive days which fall on successive insurances effected for
the same Assured, this insurance shall only be liable for an amount
calculated at pro rata of the period rates 23.1.2 (a) and/or (b) above for
the number of days which come within the period of this insurance and
to which a return is actually applicable. Such overlapping period shall
run, at the option of the Assured, either from the first day on which the
Vessel is laid up or the first day of a period of 30 consecutive days as
provided under 23.1.2 (a) or (b) above.

The following clauses shall be paramount and shall override anything contained in
this insurance inconsistent therewith.

24. WAR EXCLUSION

In no case shall this insurance cover loss damage liability or expense caused by
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25,

26.

27.

24.1.  war civil war revolution rebellion insurrection, or civil strife arising
therefrom, or any hostile act by or against a belligerent power

24.2. capture seizure arrest restraint or detainment (barratry and piracy excepted),
and the consequences thereof or any attempt thereat

~ 243.  derelict mines torpedoes bombs or other derelict weapons of war.

STRIKES EXCLUSION
In no case shall this insurance cover loss damage liability or expense caused by

25.1.  strikers, locked-out workmen, or persons taking part in labour disturbances,

riots or civil commotions
25.2.  any terrorist or any person acting from a political motive.
MALICIOUS ACTS EXCLUSION
In no case shall this insurance cover loss damage liability or expense arising from
26.1.  the detonation of an explosive
26.2. any weapon of war
and caused by any person acting maliciously or from a political motive.
RADIOACTIVE CONTAMINATION EXCLUSION CLAUSE

In no case shall this insurance cover loss damage liability or expense directly or
indirectly caused by or contributed to by or arising from

27.1.  ionising radiations from or contamination by radioactivity from any nuclear

fuel or from any nuclear waste or from the combustion of nuclear fuel

27.2.  the radioactive, toxic, explosive or other hazardous or contaminating
properties of any nuclear installation, reactor or other nuclear assembly or
nuclear component thereof

27.3.  any weapon of war employing atomic or nuclear fission and/or fusion or
other like reaction or radioactive force or matter.

CL. 280
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